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L’objectif à long terme des Peace Brigades International n’est 
pas de s’établir définitivement dans un pays mais de répondre aux de-
mandes d’accompagnement que font les organisations locales de dé-
fense des droits humains aussi longtemps que la présence d’observa-
teurs internationaux s’avère dissuasive. Si l’on constate un changement 
au sein d’un pays, le projet tente de s’adapter à la conjoncture nouvelle 
pour satisfaire au mieux les besoins des activistes locaux. Il arrive ainsi 
qu’un projet ferme un bureau dans une région pour éventuellement en 
ouvrir un autre ailleurs en fonction des demandes. Tel est le cas du 
Projet Mexique qui est en train de se redéployer après avoir surtout 
travaillé, dix années durant, dans l’Etat de Guerrero. Nous vous en 
avons déjà parlé dans un précédent numéro mais un nouvel article en 
néerlandais donne plus de détails dans le présent bulletin.  

Il en va de même pour le Projet Népal, qui a décidé de réduire 
considérablement ses activités à partir de décembre 2012. Plusieurs 
raisons motivent cette décision. Le contexte politique local et les nou-
velles exigences du gouvernement népalais pour les ONG internationa-
les semblent compliquer la collaboration entre PBI et les autorités. 
D’autre part, une récente évaluation des activités de PBI au Népal a 
révélé que les besoins des défenseurs de droits humains locaux avaient 
changé depuis notre installation à Katmandou en 2006. Ceux-ci ont de 
moins en moins besoin d'accompagnement protecteur, spécialité de 
PBI, mais de plus en plus besoin d'appui en termes de formation et de 
contacts politiques stratégiques, ce que proposent de nombreuses au-
tres ONG nationales et internationales.  

En revanche, il se confirme qu’une première équipe de PBI s’ins-
tallera à Nairobi, au Kenya, à la fin de cette année, en particulier pour 
soutenir les activistes locaux dans la période qui précède les élections 
présidentielles de mars 2013. On s’attend en effet à ce que l'instabilité 
politique engendre une série de violences et de menaces contre les dé-
fenseurs des droits humains. Encore à ce jour, aucune des nombreuses 
violations des droits humains commises pendant les violentes émeutes 
qui ont suivi les élections de 2007 n'a été traitée juridiquement de fa-
çon adéquate. Malgré les enquêtes menées par la Cour pénale interna-
tionale (CPI), la culture de l'impunité demeure au Kenya. 

Cette première expérience d’accompagnement en Afrique sera 
évaluée au cours de l'année 2013 et le futur de PBI sur le continent 
africain sera alors scellé. 
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A m e r i k a  

Enrique Peña Nieto heeft 
aangekondigd dat het Mexicaan-
se leger, dat tot de dag van van-
daag de strijd aangaat met de 
drugskartels, gemobiliseerd zal 
blijven. Ook heeft hij aangekon-
digd dat er een nationale gendar-
merie zal worden ingesteld ter 
vervanging van lokale agenten. 
Aan de Verenigde Staten heeft 
hij kenbaar gemaakt dat er geen 
radicale veranderingen zullen 
plaatsvinden ten opzichte van de 
strategie van zijn voorganger. 
Paradoxaal genoeg heeft hij beloofd het aantal moorden 
in korte tijd terug te dringen.  

Met een uitbreiding van politie en leger is het maar 
de vraag of het er op mensenrechtengebied beter aan toe 
zal gaan. Veel mensenrechtenschendingen worden nam-
elijk veroorzaakt door militairen en politieagenten. Een 
voorbeeld daarvan is de verkrachting van Ines 
Fernández en Valentina Rosendo door militairen in de 
deelstaat Guerrero. Na bijna tien jaar kregen Ines en 
Valentina eindelijk genoegdoening van de regering, 
maar er zijn nog velen die op gerechtigheid wachten.  

 
Nieto en mensenrechten  

In het geval van San Salvador Atenco wachten de 
slachtoffers nog steeds op gerechtigheid. In reactie op 
rellen in deze stad in 2006 stuurde de toenmalige gou-
verneur Peña Nieto een enorme politiemacht naar de 
stad. De situatie escaleerde enorm en er werden door 
Amnesty International veel gevallen van mensenrech-
tenschendingen gerapporteerd, waaronder verkrachting, 
mishandeling en marteling. Nieto wordt nog steeds ver-
weten dat hij niets gedaan heeft om de begane schendin-
gen van de mensenrechten te bestraffen, ook al hebben 
het Comisión Nacional de los Derechos Humanos Méxi-
co en Suprema Corte de Justicia de la Nación deze ge-
vallen vastgesteld en opgeroepen tot vervolging.  

In een interview met de Washington Post werd 
Nieto gevraagd naar zijn mening over een rapport van 
Human Rights Watch.  Het rapport behandelt 230 ge-
documenteerde zaken van moord of marteling door 
Mexicaanse politie en leger, waarin niemand berecht is. 
Nieto doet deze af als ‘geïsoleerde gevallen’ en zegt dat 
de schuldigen berecht zullen worden. Ondertussen 
wachten ze in Atenco na zes jaar nog steeds op 
gerechtigheid.  

Invloed verkiezingen op werk 
van PBI  
In de aanloop naar de verkiezin-
gen hebben drie mensenrechten-
verdedigers uit Oaxaca die bege-
leid worden door PBI ernstige 
bedreigingen ontvangen. Ook 
andere mensenrechtenverdedigers 
in de regio hebben recentelijk te 
maken gehad met bedreigingen 
en aanvallen. De presidentsver-
kiezingen in Mexico en de toena-
me en de ernst van het aantal be-
dreigingen dat mensenrechtenver-

dedigers in Mexico hebben ontvangen vallen dan ook 
niet los van elkaar te zien.  

 
Padre Solalinde  

Padre Solalinde zet zich in voor de rechten van mi-
granten in Mexico. Hij wordt door PBI begeleid en was 
onlangs in Europa op bezoek om te rapporteren over de 
huidige situatie van migranten in Mexico. Migranten 
zijn veelal het slachtoffer van mishandeling, ontvoering 
en gedwongen verdwijning. Sinds 2008 heeft Padre So-
lalinde diverse officiële aanklachten ingediend tegen de 
schendingen van de rechten van migranten. In reactie 
hierop heeft Padre Solalinde verschillende keren te 
maken gehad met aanvallen en (doods)bedreigingen. 
Sinds mei dit jaar heeft hij zes bedreigingen ontvangen 
en heeft daardoor enige tijd ondergedoken gezeten. Tij-
dens zijn speakerstour door Europa uitte Padre Solalin-
de zijn onrust ten opzichte van de terugkeer van de PRI 
(de partij van Nieto). Hij gaf aan dat het geen toeval is 
dat migranten ontvoerd worden in de staten daar waar 
de PRI aan de macht is. De trein, met als bijnaam ‘la 
bestia’ (het beest), die jaarlijks duizenden arbeidsmi-
granten uit Midden-Amerika naar de zuidgrens van de 
Verenigde staten vervoert is onlangs ontspoord, waardo-
or een traditionele ontsnappingsroute verloren is gega-
an. Als gevolg hiervan proberen migranten op allerlei 
andere manieren de Verenigde Staten te bereiken, waar-
door zij een makkelijkere prooi zijn voor mishandeling 
en/of ontvoering. Vader Solalinde zei in een interview 
dat deze verkiezingen de laatste kans op een vreedzame 
oplossing zijn, dat meer van hetzelfde vragen om zelf-
moord is. 

 
Artikel van PBI-Nederland  

Mexico 
Wat valt er te verwachten met Peña Nieto als president ? 

 

Na een roerige strijd waarin de uitkomst opnieuw reden was voor onrust, zijn de presidentsverkiezingen in 
Mexico definitief afgerond. De winnaar met een kleine voorsprong is Enrique Peña Nieto.  

Enrique Peña Nieto, president van Mexico  
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A m é r i q u e  

L'État de Oaxaca admet avoir commis des violations des droits humains 
 

En juin dernier, le gouvernement de Oaxaca a reconnu publiquement sa responsabilité dans les graves violations 
des droits humains commises durant les manifestations de 2006 et 2007. Durant la cérémonie, un accord a été signé par 
le Gouverneur de l’État. Ce Plan global de réparation des dommages causés aux victimes du conflit inclut des mesures 
de restitution, de compensation, de réhabilitation et offre des garanties de non répétition. Ces mesures seront implémen-
tées avec la participation des victimes.  

Le 14 juin dernier marquait aussi le sixième anniversaire de l'expulsion du Zocalo d’enseignant-e-s qui participaient à un 
sit-in durant les manifestations de 2006. Une utilisation excessive de la violence par les forces de l'ordre, des détentions arbi-
traires, l'usage de la torture, des blessures graves et des disparitions forcées avaient alors exacerbé le conflit social.  

Selon les recommandations 15/2007 de la Commission nationales des droits humains (CNDH) et la résolution 
1/2007 émise par la Cour suprême nationale, l'État de Oaxaca était tenu de reconnaître ses fautes publiquement et aussi 
de rendre hommage aux victimes.  

Mexique 
 

Mission d'exploration dans les Etats de Coahuila, Puebla et Tlaxcala 
 

Suite à une évaluation en 2011, PBI-Mexique a décidé de redéployer ses activités à l’intérieur de l’immense pays que 
constituent les différents Etats du Mexique. Après plusieurs années de travail d’accompagnement assumé surtout dans 
l'État de Guerrero, PBI estime que l’impact de son travail y a été positif et que les organisations du Guerrero accompa-
gnées ont réussi à renforcer leurs réseaux de soutien. Afin de répondre aux changements du contexte socio-politique et aux 
demandes d’accompagnements venant des autres États, l’ancienne équipe du Guerrero s’est à nouveau installée à Mexico, 
la capitale fédérale. Une de ses tâches consiste à effectuer des missions d'explorations vers d'autres régions. 

Disparitions dans l’Etat de Coahuila 
Le projet de PBI-Mexique s’est rendu, entre autres, 

dans les villes de Torreon et de Saltillo, dans l’État de Coa-
huila, où des réunions ont été organisées avec des organisa-
tions de défense des droits humains ainsi qu’avec les auto-
rités locales. Au sein du Coahuila, État frontalier des États-
Unis possédant le taux de violence le plus élevé du Mexi-
que, le crime organisé est omniprésent, ce qui génère une 
situation d’insécurité continuelle pour les défenseurs des 
droits humains, en particulier ceux défendant les migrant-e
-s et les familles des personnes disparues. Ces activistes se 
font harceler par les acteurs du crime organisé, qui tentent 
ainsi de les réduire au silence.  

Suite aux entretiens réalisés avec des organisations 
locales ainsi que les recherches menées sur le contexte so-
ciopolitique, PBI est très inquiète pour la population civile 
de Coahuila. Le phénomène courant des disparitions est 
une réalité tragique, ayant affecté 1600 personnes durant 
les quatre dernières années, selon le gouvernement étati-
que. Coahuila est un point stratégique sur la route migratoi-
re vers les États-Unis, et des centaines de personnes en 
transit, provenant d’Amérique Centrale, y arrivent quoti-
diennement. PBI a eu l’occasion de prendre connaissance 
du travail d’assistance humanitaire fourni par le Refuge 
pour migrants « Belen Posada del Migrante » à Saltillo et 
par le Centre de Jour « Un Paso a la Esperanza » à Tor-
reon, qui assume la double tâche essentielle de documenter 
les attaques et abus dont souffrent les migrants et de leur 

offrir une assistance juridique. De plus, PBI a également 
rencontré Laguneros por la Paz, une organisation des droits 
environnementaux basée dans la région de Laguna, qui 
promeut la durabilité et la préservation des nappes phréati-
ques locales, parfois malmenées par les industries.  
 

Des militants comme cible d’intérêts industriels dans 
l’Etat de Puebla 

En juillet 2012, lors de missions d’exploration, des 
représentants de PBI ont visité les États de Puebla et Tlax-
cala à l’est de Mexico. L’organisation a alors surtout re-
cueilli des informations sur la situation des droits humains 
et les conditions de travail des défenseurs des droits hu-
mains sur place.  

Militer en faveur de la justice dans ces États est une 
entreprise risquée. Nombre d'activistes ont été harcelés, 
menacés, victimes d’arrestations arbitraires ou encore as-
sassinés. Ces menaces sont souvent liées à certaines activi-
tés économiques comme l’exploitation des ressources natu-
relles ou des usines d’assemblage (maquiladoras) qui génè-
rent des problèmes sociaux (violations du droit du travail) 
ou environnementaux (pollutions). Par exemple, le Centre 
d’appui aux travailleurs (Centro de Apoyo al Trabajador) a 
fermé son bureau à Puebla en mai 2012 après que l’un de 
ses membres, Enrique Morales, a été enlevé et torturé. Les 
membres du Centre ne bénéficient d’aucune mesure de 
protection.  

 

Article de PBI-Suisse 
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A m e r i k a  

De berechtingen zijn uitzonder-
lijk, gezien de vrijwel totale straf-
feloosheid na het interne conflict in 
Guatemala. Tussen 1960 en 1996 
kwamen hierin 200.000 mensen om 
en verdwenen er 50.000. Militaire 
leiders lieten talloze dorpen van de 
kaart vegen om te voorkomen dat de 
veelal inheemse inwoners zich zouden 
aansluiten bij de guerrilla.  

 

Huisarrest  
Oud-dictator Ríos Montt is nog 

steeds in huisarrest in afwachting van een proces. Hij 
wordt aangeklaagd voor genocide en misdaden tegen de 
mensheid. Onder Ríos Montt zijn tussen maart 1982 en 
augustus 1983, 70.000 slachtoffers gevallen. Ríos Montt 

ontkent verantwoordelijk te zijn. Zijn 
advocaat verklaarde in de krant Prensa 
Libre dat hij onschuldig is, omdat hij 
‘nooit op het slagveld is geweest.’  
 
VN toont zich bezorgd  
President Pérez Molina heeft het leger 
de straat op gestuurd om het geweld te 
beteugelen. Het kantoor van de Hoge 
Commissaris voor Mensenrechten van 
de VN in Guatemala heeft hier zijn be-
zorgdheid over uitgesproken, omdat dit 

een taak van de politie moet zijn. Als gevolg van de 
drugsoorlog kent Guatemala momenteel een van de 
hoogste moordcijfers van de wereld.  

 
Artikel van PBI-Nederland  

Guatemala 
 

Uitzonderlijke straffen  
 

In Guatemala kregen dit voorjaar vijf voormalig (para-)militairen 7.710 jaar celstraf voor de 256 moorden in 
het dorpje Los Erres op 5 december 1982. Een week eerder kreeg een militair 6.060 jaar voor het coördineren van 
een vergelijkbaar bloedbad in het dorpje Plan de Sánchez. 

Een jaar naar Guatemala, een unieke en leerzame kans 
 

Onlangs is Valdivia Moutawali door PBI Nederland uitgezonden naar Guatemala om daar als vrijwilliger het team 
van het Guatemala-project te versterken. Valdivia vertelt over haar motivatie en over haar keuze voor PBI en Guatemala. 

Na mijn Masteropleiding International 
Relations and Development Studies wist ik 
dat ik verder wilde in ontwikkelingssamen-
werking, maar ook dat ik enkel lokale ini-
tiatieven wilde ondersteunen zonder enige 
politieke inmenging. Dit omdat lokale so-
ciale bewegingen zelf het beste weten wat 
het land nodig heeft op weg naar duurzame 
vrede, en inmenging van een derde partij 
vaak extra olie op het vuur gooit. Wel kan 
ik door mijn nationaliteit een bijdrage 
leveren aan een grotere internationale focus 
op lokale mensenrechtenschendingen in 
Guatemala. Ook kan ik ervoor zorgen dat de lokale ac-
tivisten een grotere politieke vrijheid hebben, waardoor 
zij kunnen excelleren in hun vakgebied. Zoekende naar 
een organisatie die mijn denkwijzen vertegenwoordigde, 
kwam ik al snel bij PBI. De principes van niet-
inmenging en geweldloosheid, en de horizontale organi-
satiestructuur spraken mij gelijk aan.  

Guatemala is mij niet geheel onbekend. In 2005 
heb ik als projectvrijwilliger bij Camino Seguro 

gewerkt. Deze organisatie helpt kinderen 
die rond de immense vuilnisbelt van Gua-
temala Stad wonen om de vicieuze cirkel 
van armoede, verwaarlozing, drugsgebruik 
en criminaliteit te doorbreken door middel 
van scholing. Deze eerste kennismaking 
met dit prachtige, maar conflictueuze land 
dat een hoge mate van straffeloosheid en 
veel mensenschendingen kent, heeft een 
grote impact gehad op mijn leven en heeft 
mijn keuze om voor PBI Guatemala te 
solliciteren als projectvrijwilliger aan-
zienlijk beïnvloed.  

Het intensieve en leerzame voorbereidingstraject 
van PBI heeft mij nog sterker gemotiveerd en geïn-
spireerd om in teamverband bedreigde mensenrech-
tenactivisten, die zich ondanks alles blijven inzetten 
voor een betere samenleving, te ondersteunen. Het lijkt 
mij een unieke en leerzame kans om te mogen leven en 
werken in een intercultureel en complementair team en 
indirect de mensenrechtensituatie voor veel Guatemalte-
ken te kunnen verbeteren.   

Valdivia Moutawali 

Oud-dictator Ríos Montt  
in afwachting van een proces  
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Le 30 juin 2012, Journée 
nationale de l’armée, le gouver-
nement guatémaltèque ouvrait 
deux nouvelles bases militaires, 
l’une au Petén et l’autre à San 
Juan Sacatepéquez. Le gouverne-
ment les a justifiées par la nécessi-
té de lutter contre la criminalité 
liée au trafic de drogues. L’ancien 
général et actuel président Otto 
Fernando Pérez Molina a égale-
ment déclaré qu’il allait construi-
re, au cours des douze prochains mois, neuf bases militai-
res supplémentaires dans le pays, afin de renforcer l’Etat 
dans la lutte contre le trafic de drogue et la criminalité.  

Le même jour, à Sacatepéquez, environ 7000 person-
nes ont manifesté pacifiquement contre l’ouverture de 
la base. Des hommes, des femmes et des enfants sont des-
cendus dans la rue avec des messages tels que "Nous vou-
lons des écoles, pas des troupes militaires". Les participants 
ont souligné que l’établissement militaire servirait au 
contrôle et à la répression de la population autochtone ma-

joritaire et s’inscrirait dans le 
contexte de la construction 
controversée d’une fabrique de 
ciment dans la région. Le maire 
de San Juan Sacatepéquez a an-
noncé à l’assemblée qu’il convie-
rait  personnellement le président 
à retirer le projet de cette base 
militaire. La journée d’ouverture 
prévue a été par la suite annulée.  
 C’est à San Juan de Saca-
tepéquez que, depuis 2006, dans 

un climat de grande insécurité, les habitants indigènes 
s’opposent à l’implantation d’une cimenterie et cher-
chent à défendre leurs droits auprès des autorités natio-
nales, internationales et auprès de la société civile orga-
nisée.  En fait, l'Etat du Guatemala a octroyé une licence 
d'exploitation à une fabrique de ciment sans consulter 
les populations locales, alors que, selon la Convention 
169 de l'OIT, il en avait l'obligation. 

 
 Article de PBI-Suisse 

Guatemala 
 

Opposition à l’ouverture d'une base militaire et  
à l’implantation d’une cimenterie à San Juan Sacatepéquez 

 

En juin dernier, les habitants de San Juan Sacatepéquez ont manifesté pacifiquement contre l’ouverture d’une 
base militaire dans leur municipalité. Depuis des années, ils s’opposent aussi à l’implantation d’une cimenterie. 

Répression accrue contre les agriculteurs dans le département d’Alta Verapaz 
 

En août dernier, dans le département d’Alta Verapaz, des agriculteurs ainsi que des représentants autochtones 
maifestaient pour leurs droits.  

Le mercredi 8 août, à Co-
bàn, dans le département d’Alta 
Verapaz, des agriculteurs ainsi 
que des représentants autochto-
nes ont manifesté pour leurs 
droits. L’évènement était notam-
ment organisé par l’organisation 
paysanne « Unión Verapacense 
de Organizaciones Campesi-
nas » (UVOC), que PBI accom-
pagne depuis 2005. Précédem-
ment, une manifestation des dé-
fenseurs des droits humains devant le Tribunal constitu-
tionnel dans la ville de Guatemala, n’avait pas eu l’effet 
escompté. Loin d’obtenir une réponse positive aux revendi-
cations des communautés en matière de protection des 
droits des peuples autochtones, une sorte de répression a 
sévi dans les régions de l’Alta et Baja Verapaz : militarisa-
tion croissante des zones rurales, augmentation des mena-

ces et des attaques contre les lea-
ders des communautés, menaces 
d’expulsion, mise en œuvre de 
projets gigantesques sans l’appro-
bation des communautés, calom-
nies colportées par les médias et 
diminution préoccupante des capa-
cités de dialogue entre les autorités 
et les entreprises.  
Dans une lettre ouverte, les orga-
nisations rurales de la région 
d'Alta Verapaz revendiquent la 

fin des menaces, des expulsions violentes et de la présen-
ce massive des militaires dans leurs communautés. Le 
gouvernement guatémaltèque est invité à respecter ses 
obligations en vertu du droit national et international. Les 
communautés réclament que des réformes, comme la loi 
sur le développement rural intégral, soient prévues.  

 

Article de PBI-Suisse 

Accompagnement par PBI de membres  
de l’organisation UVOC 

Manifestation d’habitants mayas 
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A z i ë  

De politieke partijen zijn er 
niet in geslaagd om consensus te 
bereiken over de nieuwe grond-
wet, met name op het punt van 
de staatshervorming. Een aantal 
po l i t i eke  par t i j en  heef t 
aangegeven het niet eens te zijn 
met het eenzijdige besluit tot het 
uitschrijven van nieuwe verkiez-
ingen en roept op tot het aftreden 
van de minister-president. On-
dertussen nemen de spanningen 
tussen voor- en tegenstanders 
van een federatie op basis van staten van etnische iden-
titeit toe, zowel in de politiek als op straat.  
 

Deadline 27 mei 2012 – opnieuw uitstel nieuwe 
grondwet of nieuwe verkiezingen?  

Op dinsdag 22 mei besloot de regering, bestaande 
uit de drie grootste politieke partijen: Communist Party 
of Nepal-Maoist (CPN-M), Nepali Congress (NC) en 
Communist Party of Nepal –United Marxist-Leninist 
(CPN-UML) en het Madhesi Front – tegen de uitspraak 
van het Hooggerechtshof in – om de termijn van de 
grondwetgevende vergadering voor de vijfde maal te 
verlengen. Het lukte de partijen niet om vóór 27 mei tot 
een overeenstemming te komen over de kwestie of 
staten in het nieuw op te zetten federale systeem al dan 
niet langs etnische lijnen moeten worden gevormd. Het 
besluit om de termijn met drie maanden te verlengen 
werd vervolgens door het Hooggerechtshof nietig verk-
laard. Hierop besloot de minister-president eenzijdig om 
nieuwe verkiezingen uit te schrijven en tot die tijd een 
overgangsregering te vormen. Dit stuitte op hevig verzet 
van een deel van de coalitiepartijen. Deze beschuldigen 
Bhattarai ervan het besluit te hebben genomen zonder 
overleg met de andere partijen te hebben gevoerd of 
alternatieven te hebben onderzocht. Ondertussen zijn de 
NC en CPN-UML uit de regering gestapt en dringen aan 
op het aftreden van de minister-president.  

 

Grondwetgevende vergadering: 2008-2012  
De grondwetgevende vergadering – een uit één 

kamer bestaand parlement van 601 leden belast met het 
schrijven van een nieuwe grondwet binnen een termijn 

van twee jaar – werd gevormd na 
de landelijke verkiezingen voor 
een grondwetgevende vergader-
ing in april 2008. Op 27 mei 2010 
is door de politieke partijen 
besloten deze termijn met één 
jaar te verlengen. Vervolgens zal 
door onderling wantrouwen tus-
sen maar ook binnen politieke 
partijen deze termijn nog tot drie 
keer toe worden verlengd. Op 25 
november 2011 stemde het Hoog-
gerechtshof in met een vierde 

verlenging van de termijn met zes maanden, onder de 
voorwaarde dat de grondwetgevende vergadering 
daarna automatisch zou worden ontbonden omdat een 
volgende verlenging niet meer zou worden toegestaan. 
Indien de politieke partijen er niet in zouden slagen om 
op uiterlijk 27 mei 2012 een nieuwe grondwet af te kon-
digen, restte de interim-regering de opties van nieuwe 
verkiezingen, een referendum of een alternatieve optie 
om uit de politieke en constitutionele impasse te komen.  
 

Politiek wantrouwen  
Niet de integratie van het Maoïstische volksleger in 

het nationale leger, maar de invulling van de federale 
staat die de diverse etnische bevolkingsgroepen van het 
land vertegenwoordigt vormt uiteindelijk het struikel-
blok voor het bereiken van consensus over een nieuwe 
grondwet. Na jarenlang gesteggel over de voorwaarden 
voor integratie van de twee legers wordt men het er in 
april 2012 over eens en gaat de integratie van start. Min-
ister-president Bhattarai spreekt de verwachting uit dat 
consensus over de nieuwe grondwet nu snel zal worden 
bereikt. De staatshervorming blijkt echter een heikel 
punt. Er is tussen de politieke partijen en belangen-
groepen een verhit debat gaande over de etnische en-
titeit van de staten die in verschillende modellen voor 
een federatie worden voorgesteld. Dit leidt onder meer 
tot gewelddadige straatprotesten in de weken vooraf-
gaand aan het verlopen van de termijn. Verschillende 
etnische groeperingen willen namelijk afzonderlijke 
staten opgenomen hebben in de nieuwe grondwet.  

 

Artikel van PBI-Nederland 

Nepal 
Geen grondwet maar verkiezingen  

 

Kort na middernacht op 28 mei verklaarde minister-president dr. Baburam Bhattarai in een televisietoespraak 
gericht tot het Nepalese volk dat de grondwetgevende vergadering, verkozen in 2008 met als taak de nieuwe grond-
wet te schrijven, per 27 mei is opgeheven en dat er op 22 november 2012 nieuwe verkiezingen gehouden zullen 
worden voor een nieuwe grondwetgevende vergadering.  

PBI is sinds 2006 actief in Nepal  


